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[Text]
telegram on my desk that had been sent to 
me on Friday, which reads:

Chairman Standing Committee Fisheries 
House of Commons.

Unable to get your message until late 
yesterday will be attending fisheries 
meetings scheduled for Tuesday.

Graham Moores
When I arrived at my office Mr. Moores 

was there and he told me that a telephone 
message was sent to his office—he was not 
there at the time—and the message that he 
got from his secretary was that I had called 
and said that we would meet here today and 
that he was to appear before the Committee. I 
want to bring it to the attention of the Com
mittee that I certainly did not make that call. 
I checked with the Clerk of the Committee, 
Mr. Measures, and he did not make it. I bring 
this to the attention of the Committee in the 
hope that somebody is aware of this situation 
and can clarify it. If there was some misun
derstanding along the way, we would like to 
get some clarification on it.

Mr. McGrath: I can clear this up, Mr. Chair
man. I do not understand how this misunder
standing took place. Mr. Moores wrote to 
me some time ago and asked that when we 
started consideration of this bill that he be 
notified and given an opportunity to appear 
before the Committee. When notification went 
out on Friday that we would be meeting to 
discuss this bill today, in keeping with the 
undertaking I made to Mr. Moores—who, 
incidentally, is not a constituent of mine, he 
lives in another riding, but that is not impor
tant—I had my secretary telephone his office. 
Mr. Moores was not there, so I told her to 
leave the message that if Mr. Moores wanted 
to appear before the Committee that he 
should wire you, and I gave him your name, 
your title and your address. Obviously the 
message was garbled when Mr. Moores 
received it. So, that is the explanation.

The Chairman: Thank you, Mr. McGrath, 
that clears up the situation. However, Mr. 
Moores has come to Ottawa and he has pre
pared a brief and he is ready to distribute it 
to the members of the Committee. I am in the 
hands of the Committee with respect to what 
we should do about this situation.

Mr. Crouse: Mr. Chairman, may I 
suggest...

The Chairman: It is on the agenda that we 
hear the Minister this morning. ..

[Interpretation]
mon bureau hier, à la fin de l’après-midi, 
j’y ai trouvé un télégramme qu’on m’avait 
envoyé vendredi. Je vous en fais lecture:

Le président du Comité permanent des 
Pêches et Forêts.

Je n’ai pas pu obtenir votre message 
avant la fin de la journée d’hier. Je 
serai aux réunions du Comité des 
pêches et forêts, mardi.

Graham Moores.
M. Moores était à mon bureau quand j’y 

suis arrivé et il m’a dit qu’il avait reçu un 
message voulant que je l’aie appelé et convo
qué comme témoin de ce Comité pour 
aujourd’hui. Je désire souligner au Comité 
que je n’ai pas fait cet appel. J’ai vérifié 
auprès du greffier du Comité, M. Measures, et 
ce n’est pas lui qui l’a fait. Je soumets cette 
affaire au Comité dans l’espoir que quelqu’un 
soit au courant de la situation et puisse l’ex
pliquer. S’il y a eu malentendu j’aimerais bien 
le voir réglé.

M. McGrath: Je peux éclaircir la question. 
Je ne comprends comment le malentendu s’est 
produit. M. Moores m’a écrit, il y a quelque 
temps, pour me demander de le prévenir lors
que nous commencerions l’étude de ce bill et 
de lui donner l’occasion de comparaître 
devant le Comité. Lorsque, nous avons appris, 
vendredi dernier, qu’il y avait réunion pour 
discuter de ce bill, aujourd’hui, j’ai demandé 
à ma secrétaire de téléphoner à M. Moores 
qui, incidemment, n’est pas un de mes com
mettants. Or, M. Moores n’étant pas à son 
bureau lors du téléphone, j’ai dit à ma secré
taire de laisser un message pour l’aviser que 
s’il désirait comparaître devant le Comité, il 
devait vous télégraphier. J’ai donné à ma 
secrétaire votre nom, votre titre et votre 
adresse. Il est clair que le message a été 
faussé avant d’arriver à M. Moores. Voilà 
l’explication.

Le président: Merci, monsieur McGrath, ça 
éclaircit la situation. Toutefois, M. Moores est 
ici à Ottawa et il a rédigé un mémoire qu’il 
est prêt à vous distribuer. Je laisse donc les 
députés du Comité décider de ce que nous 
devrions faire.

M. Crouse: Monsieur le président, puis-je 
suggérer...

Le président: Selon l’ordre du jour, nous 
devrions entendre le ministre ce matin.


